
Učni scenarij 13 

Maska čustev

Predstavitev lokacije in partnerjev

Lokacija: Muzej škofijskega kapitlja v Folignu in kripta San Feliciano, 
Foligno, Italija

Muzej se nahaja v palači kanonikov v bližini katedrale San Feliciano. 

Predstavlja se kot prava zakladnica umetnosti in vere. Pri dejavnosti 

so sodelovali trije člani CRHACK LAB, ki so se predhodno 

usposabljali v okviru metodologije AIDA. Sodelovala sta tudi 

nevropsihiater iz dnevnega centra in član muzejskega osebja.

https://museo-capitolare-diocesano-di-foligno-e-cripta-di-

s.business.site/?utm_source=gmb&utm_medium=referral

Omenjeni posamezniki so zaposleni v agenciji AIDA, ki so vodili vsa 

srečanja. Pred dejavnostmi v muzeju so bili organizirani predhodni 

tehnični sestanki z namenom učinkovitega načrtovanja srečanj in 

uporabe prostorov na način, da bi se v njih počutili domače.

Pridruženi partnerji:

Museo Capitolare Diocesano di Foligno e 

Cripta di San Feliciano, Foligno, Italija

Asl 2 Umbria je lokalni zdravstveni organ, ki 

zagotavlja zdravstvene storitve na območju in

v bolnišnicah, ki jih zagotavljajo vse

bolnišnice, razen bolnišnice Santa Maria v

Terniju.
Teritorialne storitve vključujejo: splošno

medicino, specialistične storitve, psihiatrične

storitve, storitve za mladoletnike in invalide.

https://www.uslumbria2.it/
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Skupina 1:

• 5 starostnikov z Alzheimerjevo 

boleznijo

• 3 oskrbovalci

• 3 AIDA moderatorji

Začeli smo s toplo dobrodošlico. Med

uvodom je bil omenjen gostiteljski

muzej in perspektive načrtovane

dejavnosti. Osrednja točka srečanja je

bila zanimiva delavnica, ki je

potekala pred umetniškim delom "La

Bottega di San Giuseppe".

Skupina 1- Maska čustev

V tem času so udeleženci raziskovali čustva, ki jih je vzbudila

umetnina, se potopili v njeno vzdušje in ujeli občutke, ki jih je

sprožila. Nato je bila predlagana dejavnost ustvarjanja pripovedi

in pripovedovanja zgodbe o umetniškem delu, ki je

udeležencem omogočila, da izrazijo svoje interpretacije in

osebne povezave z umetniškim delom.

DVurninagslethdnejevmisitk, oarapkaurtjieculbailrafoizcvuesdeisnpaladceeladvonincaa s"Uelsetvcateritde
artmwaosrkko. sAvIoDjeAgoapliekraatvoursmneatnriršakteemthdeelus"t.orNyaapnoddldaegitačiulsstoefv tihne

artwork engagingly, aiming to stimulate curiosity and
občutkov, kipsaortsiecippaojtaiovinli mfreodmatnhaelizpoaurmticeitpniašnketsga dela, je bil

vsak udeleženec povabljen, da se poglobi v svet umetnosti in z

ustvarjanjem maske oživi svoj lik. Namen te dejavnosti je bil

spodbuditi ustvarjalnost udeležencev in jih spodbuditi, da svoje

zaznave prenesejo v oprijemljivo in vizualno umetniško delo.
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Skupina 1:

Naslednji korak je bila delavnica "Ustvarite masko

svojega lika v umetniškem delu". Na podlagi čustev in 

občutkov, ki so se pojavili med analizo umetniškega 

dela, je bil vsak udeleženec povabljen, da se poglobi v 

svet umetnosti in z ustvarjanjem maske oživi svoj lik.
Namen te dejavnosti je bil spodbuditi ustvarjalnost

udeležencev in jih spodbuditi, da svoje zaznave 

prenesejo v oprijemljivo in vizualno umetniško delo. 

Vendar predlagana dejavnost med udeleženci ni 

vzbudila zanimanja. Zato je bila sprejeta odločitev, da 

se organizira delavnica za povratne informacije in 

izmenjavo stališč v zvezi z umetniškim delom.

Skupina 1:

• Ugotovitve: Pridobljene so bile informacije o zgodovini

dela in njegovi povezanosti z mestom Foligno.

Izboljšale so se jezikovne spretnosti, izmenjava čustev

in stanje duha.

• Omejitve: Udeleženci niso želeli opraviti delavnice. To je

povzročilo omejitev načrtovanih dejavnosti.

Skupina 1- Maska čustev
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Skupina 2:

• 5 starostnikov z Alzheimerjevo 

boleznijo

• 3 oskrbovalci

• 3 AIDA moderatorji

Enake izkušnje kot v skupini 1.

Skupina 2- Maska čustev

Po izkušnjah s skupino 1 smo se odločili, da bomo

dejavnost delavnice preoblikovali. Po daljšem premisleku

so se odločili, da se osredotočijo na dva elementa, ki sta

značilna za delo, in sicer na les (mizar Jožef) in tkanino

(šivilja Marija). Iskali so element, ki bi ta dva materiala

združil, in na koncu je odločitev padla na krosna. Vsak

udeleženec je dobil mini krosna in kepo volne. Vsak je

izbral barvo volne glede na svoja čustva in občutke. Tako

se je začela delavnica z uporabo statve, med katero so se

poleg ročnega dela sprožile podobe, povezane tako z

delom kot s pojmom družine in dela.
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Skupina 2- Maska čustev

Skupina 2:

• Ugotovitve: Pridobljene so bile informacije o

zgodovini dela in njegovi povezanosti z mestom

Foligno. Izboljšale so se jezikovne spretnosti,

izmenjava čustev in stanje duha. Pridobivanje in

spodbujanje ročnih in intelektualnih spretnosti.
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Using a projecto
having

Many participants did not enjoy the
proposed activity and did not participate r in the workshop room, participants were able to work while still 

in the creative workshop. the work in front of them in a comfortable environment.

RešitveIzzivi

Pri skupini 1 smo poskušali ohraniti visoko stopnjo

sodelovanja, vendar smo organizirali trenutek za

izmenjavo čustev, občutkov in občutij, ki jih je vzbudilo

delo.

S skupino 2 je bila organizirana drugačna delavnica.

Udeleženci niso uživali v 

predlagani dejavnosti in niso

sodelovali v ustvarjalni delavnici.
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